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Carrier S.p.A.

Via R. Sanzio, 9
20058 Villasanta (MI) ­ Italy

42GW 2 PIPE + EHTR TYPE B_AC

TITOLO CODICE

STATO

CONDISDESCRIZIONE MODIFICA

Questo disegno è di proprietà della Carrier S.p.A. Tutti gli usi sono proibiti, tranne se su suo consenso scritto.
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WIRING DIAGRAM
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TERMOSTATO A RIARMO AUTOMATICO­AUTOMATIC REARMAMENT THERMOSTAT  RIFLE
THERMOSTAT AU RÉARMEMENT AUTOMATIQUE .­THERMOSTAT ZUM REARMAMENT­AUTOMATISC. GEWEHR

TERMOSTATO A RIARMO MANUALE­MANUAL REARMAMENT THERMOSTAT  
THERMOSTAT AU RÉARMEMENT MANUEL­THERMOSTAT ZUM MANUELLEN REARMAMENT

RELE' RESISTENZE ELETTRICHE­ELECTRICAL HEATER RELAY
RELAIS ÉLECTRIQUE DE RÉCHAUFFEUR­ELEKTRISCHES HEIZUNG RELAIS

CABLAGGIO DEL COSTRUTTORE­FACTORY WIRING
CABLAGE DU CONSTRUCTEUR­KABELVERBINDUNG DURCH.DEN HERSTELLEN

CABLAGGIO DELL'INSTALLATORE­WIRING BY OTHERS
CABLAGE DE L'INSTALLATEUR­KABELVERBINDUNG DURCH.DRITTEN

MICRO GALLEGGIANTE SICUREZZA­SAFETY MICRO FLOAT
MICRO FLOTTEUR SECURITE'­SICHERMEIT MIKROSCHWIMMER

MOTORE VENTIL.UNITA' INTERNA­FAN MOTOR INTERNAL UNIT
MOTEUR VENTIL.UNITE' INTERIEURE­VENTILATOR MOTOR INNENEINHEIT

POMPA SCARICO­DRAIN PUMP
POMPE DE DECHARGEMENT­ABLAUFPUMPE

CONDENSATORE MOTORE VENTIL.­FAN CAPACITOR
CONDENSATEUR MOTEUR VENTIL.­KONDESATOR VENTILATOR

MORSETTIERA­TERMINAL BLOCK
BORNES­KIEMMENBRETT

RISCALDATORE ELETTRICO­ELECTRIC HEATER
RECHAUFFER ELECTRIQUE­ELEKTROHEZUNG

ATTENZIONE: LA VARAZIONE O LA MANOMISSIONE DEI CABLAGGI E DELLE
TARATURE DEI CONTROLLI PREVISTI PER QUESTA MACCHINA, FA
IMMEDIAMENTE DECADERE OGNI GARANZIA DELLA STESSA.
ATTENTION: ANY WARRANTY IS DECLINED IN CASE OF FIELD CHANGS
OF FACTORY WIRING AND SETTINGS.
ATTENTION: LES MODIFICATION OU INTERVENTIONS SUR LE CABLAGE ET LES REGLAGES DES 
SECURITES PREVEUS POUR CETTE MACHINE ENTRAINE LA SUPPRESSIONE DE TOUTE GARANTIE.
ACTHUNG: BEI UMSTELLUNGEN ODER VERLETZUNG DER KONTROLLEICHUNG
DIESER MACHINE ENTFAELLT SEFORT UNSERE GARANTIEPLICHT
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ELECTROSOUP.­KUHL WASSER ELEKTROVENT.

B

W

Y

O

BLU­BLUE
BLU­BLAU

BIANCO­WHITE
BLANC­WEISS

GIALLO­YELLOW
JAUNE­GELB

COLORE CAVI ­ WIRE COLOURS

ARANCIO­ORANGE
ORANGE­ORANGE

CN3

CN1

CN2

V LF MF HF L N H

LOGIC

   

TYPE B ­ AC

REMOTE CONTROL
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EC CONTATTO ESTERNO­EXTERNAL CONTACT
CONTACT EXTERNE­EXTERNER KONTAK

OPZIONALE­OPTIONAL

*


	Struttura ad albero delle pagine
	Schema elettrico
	1


	Lista delle pagine
	1

	Struttura ad albero dei componenti
	(empty)
	1
	(empty)

	2
	(empty)

	3
	(empty)


	AR
	1
	A1;A2;11;;14


	CF
	1
	4;3;2;1

	2
	1;2;3;4;5;6


	CM
	1
	4;3;2;1

	2
	1;2;3;4;5;6


	EC
	1
	1;2


	FC
	1
	;


	HTR
	1
	;


	IFM
	1
	;;;;;


	LIV
	1
	1;5;3

	2
	1;5;3


	PCB
	1
	(empty)
	V
	LF
	MF
	HF
	L
	N
	H
	 
	WC


	PS
	1
	;;


	TAR
	1
	1;2


	TB
	1
	(empty)
	PE
	N
	L 
	V
	H
	C
	LC
	V3
	V2
	V1


	TMR
	1
	1;2


	WV
	1
	;


	X
	1
	;

	2
	;



	Elenco dei componenti
	1:
	2:
	3:
	1AR:A1;A2;11;;14
	1CF:4;3;2;1
	2CF:1;2;3;4;5;6
	1CM:4;3;2;1
	2CM:1;2;3;4;5;6
	1EC:1;2
	1FC:;
	1HTR:;
	1IFM:;;;;;
	1LIV:1;5;3
	2LIV:1;5;3
	1PCB:
	1PCB:V
	1PCB:LF
	1PCB:MF
	1PCB:HF
	1PCB:L
	1PCB:N
	1PCB:H
	1PCB: 
	1PCB: 
	1PCB:WC
	1PS:;;
	1TAR:1;2
	1TB:
	1TB:PE
	1TB:N
	1TB:N
	1TB:L 
	1TB:V
	1TB:H
	1TB:C
	1TB:LC
	1TB:V3
	1TB:V2
	1TB:V1
	1TMR:1;2
	1WV:;
	1X:;
	2X:;


